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Україна та Польща разом
відроджують народні традиції

Завдяки проєкту «Етнотур: Пізнай культуру транскордонних регіонів Польщі та України» в Украї-
ні та Польщі було створено по два ремісничі гуртки. В Україні – гончарства та ткацтва, у Польщі 
– живопису та скульптури. Для цього для роботи з дітьми та молоддю було знайдено виклада-
чів, закуплено обладнання, проходило і навчання, і майстер-класи, і багато живого спілкування. 
Роботою обидві сторони залишися задоволені, адже досвід виявився потрібним та цікавим. Отже, 
що було зроблено.

Польща 
Клуб ремі сн икі в                             

у сфері живопису 
У рамках проекту в ГмініЛежайськ, у січні 2021 року 

було створено ремісничий клуб у галузі живопису. 
Ініціативі передували показові заняття, що заохочу-
вали приєднатися до клубу, де основним був олійний 
живопис, але були переставлені й інші види мистецтва.

Заняття проводились з четвертого по п’ятнадцяте 
січня. Двадцять п’ять обдарованих учасників віком від 
шести до тринадцяти років зареєструвались у клубі.

Програма з десяти заходів познайомила дітей зі 
світом культури та живопису ласов’яків, і з людьми, 
які раніше жили в цій місцевості. Вони своїм життям 
та роботою надихнули молодь  на створення унікаль-
них мистецьких творів.

Під час перших занять гуртка ремесел у галузі 
живопису маленькі художники зробили найбільш 
впізнаваний візерунок, який є серцем Ласовіації. 
Наступні заняття були зосереджені на професійно-
му станковому живописі, олійній техніці. Було створе-
но сімдесят дві картини на полотні, які відображали 
пейзажі та будівлі дерев’яної архітектури ласов’яків, 
розташовані в музеї під відкритим небом у Кольбушо-
ві. Протягом останніх двох занять учасники створюва-
ли костюми Ласовяка у змішаній техніці.

Під час реалізації проєкту були показані казки про 
ласов’яків, а також фільми, що пропагують цю незви-
чайну культуру. Стовідсоткове відвідування занять 
гуртка у галузі живопису спонукало учасників проєк-
тудо подальшої діяльності та продовження занять у 
галузі станкового живопису.

Світ скульптури 
У рамках проєкту в Гміні Лежайськ, у січні 2021 року 

було створено ремісничий клуб у галузі скульптури. 
Цьому передували 5 показових уроків, які заохочували 
дітей та молодь із Гміни Лежайськ творчо використову-
вати свій вільний час та вчитися вже забутому ремеслу.

До клубу записалися 25 учасників початкових шкіл, 
які після демонстраційних уроків зацікавились техні-
кою художньої обробки дерева.Програма включала 10 
тригодиних занять.

Під час перших уроківдіти ознайомилися з інструмен-
тами, якими була обладнана кожна невеличка майстер-
ня. Наступні заняття включали вивчення  різних порід 
деревини, її використання та різні техніки ручної оброб-
ки. Це також були уроки  терпіння, адже різьба вимагає 
цієї риси - якщо майстер нетерпляче працює над 
своєю роботою, марно очікувати красивих результатів. 
Наступні заняття були присвячені створенню обраних 
візерунків з нуля - барельєфів на липі. Роботою студен-
тів керував вихователь, який дав багато цінних порад. 
Праця над власне виробами була така захоплююча та 
сповнена пристрасті, що діти та підлітки охоче відвід-
ували заняття і навіть продовжували цю роботу після 
закінчення запланованих заходів. Створено багато 
красивих, унікальних скульптурних робіт, які учні забра-
ли з собою додому. Досі двічі на тиждень тривають 
засідання клубу ремесел, що доводить, що реаліза-
ція проєкту була дуже потрібна в нашому середовищі. 
Це дозволило поєднати пропаганду колишньої культу-
ри ласов’яків з творчим використанням часу для дітей.

Україна
Чарівний світ ткацтва

У рамках проекту у Перечинськійтериторіальній 
громаді було проведено 10 уроків ткацтва. Заняття 
проводилися двічі на тиждень на безоплатній основі 
для дітей. Тривали вони по три години. Крім безпосе-

редньо вивчення самого давнього ремесла учні знайо-
милися з лемківською культурою, історією, фольклором 
і традиціями. Також для ширшого ознайомлення людей 
із ткацтвом, проходили цікаві майстер-класи, учасни-
ками яких могли стати навіть дорослі.

Учасники гуртка мали можливість робити ексклю-
зивні речі своїми руками. До їх послуг були великий 
ткацький станок та настільні маленькі. 

Завдяки українсько-польському проєкту  в Украї-
ні отримали друге дихання автентичні забуті тради-
ції, почали ламатися стереотипи про непотрібність 
давнішніх професій, молодь почала з повагою стави-
тися до народної спадщини, а також постійно збагачує 
і шліфує смак. А це є чудодійним ґрунтом для сучас-
ного мистецтва.

Діти навчилися ткати як на рамках, так і на велико-
му верстаті, вони ознайомилися з різними візерунками, 
дізналися багато нового і корисного. Також в рамках 
реалізації проєкту було відреставровано великий ткаць-
кий верстат.

Раніше на Закарпатті чи не в кожній сільській садибі 
були старовинні домоткані речі, довгі смугасті килимки 
ручної роботи. Багато жінок у осінньо-зимовий період, 
коли роботи в полі не було, сідали за верстати, щоб до 
Різдва оздобити оселі обновками. Тож зараз діти дізна-
лися більше про минуле та традиції своїх пращурів і 
змогли відтворити власноруч орнаменти, які колись 
робили їхні бабусі та прабабусі.  

Гурток гончарства 
У рамках проекту у Перечинськійтериторіальній 

громаді створено і гончарний гурток, який став одним з 
найбільш улюблених серед  дітей. Для них було прове-
дено більше тридцяти тригодинних занять та цікаві 
майстер-класи.

Напередодні для роботи було придбано 4 гончарних 
кругів і 1 електричну муфельну піч, а також необхід-
ний інвентар.

Із вихованцями займалося двоє викладачів. Учні 
навчилися не лише своїми руками робити посуд, але 
й із великим захопленням взяли участь у створенні 
глиняних писанок.  Великодні майстер-класи із їхнього 
виготовлення пройшли у квітні 2021 року при  Зарічів-
ській гімназії, Перечинському ліцеї, Перечинській гімна-
зії та Ворочівській початковій школі. 

Відкриття гуртка стало для дітей великою радістю, їм 
подобалося м’яти в руках глину, ліпити з неї різні речі. 
Тим більше, зараз керамікою займаються одиниці. Вони  
просили залишитися навіть після закінчення занять, аби 
більше часу провести за улюбленим ремеслом.

У гуртку займалися учні, починаючи з другого класу 
до сьомого.  Вони залюбки дізнавалися багато нового із 
лекцій про орнаменти, карпатську автентику, кольори, 
традиції та побут пращурів. Зараз вони вільно можуть 
відрізнити між собою гуцульський, бойківський чи 
лемківський сталь.

Також у майстернях вихованці знайомилися з власти-
востями глини, основами гончарної майстерності, 
виготовляли різні вироби та опановували техніку їх 
декорування. 

Заняття у гончарському та  ткацькому гуртках 
настільки сподобалися дітям, що вони продовжують  
діяти і після закінчення проекту та зараз функціону-
ють у  форматі «Дні сім’ї», за рахунок фінансування 
Перечинської міської ради.
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Ukraina i Polska wspólnie
Dzięki projektowi „Ethnotour: Poznaj kulturę regionów przygranicznych 

Polski i Ukrainy” w Ukrainie i w Polsce powstały dwa kluby rzemieślnicze. W 
Ukrainie – garncarstwa i tkactwa, a w Polsce – malarstwa i rzeźby. W tym 
celu znaleziono nauczycieli do pracy z dziećmi i młodzieżą, zakupiono sprzęt, 
przeprowadzono szkolenia, warsztaty oraz przeprowadzono wiele spotkań 
na żywo. Obie strony są zadowolone ze współpracy, ponieważ doświadczenie 
okazało się potrzebne i ciekawe. Więc, co zostało zrobione.

Polska 
Klub rzemieślniczy 

w dziedzinie 
malarstwa 

W ramach projektu na terenie Gminy 
Leżajsk w styczniu 2021 roku powstał 
klub rzemieślniczy w dziedzinie malarstwa. 
Inicjatywę poprzedziły zajęcia pokazowe, 
które zachęcały do wstąpienia do klubu, 
gdzie głównym było malarstwo olejne, ale 
przedstawione były i inne rodzaje sztuki.

Zajęcia odbywały się od 4 do 15 stycznia. 
W klubie zarejestrowało się dwudziestu 
pięciu utalentowanych uczestników w wieku 
od sześciu do trzynastu lat.

Program obejmował dziesięć wydarzeń 
wprowadzając dzieci w świat kultury i 
malarstwa Lasowiaków oraz ludzi, które 
wcześniej mieszkały na tych terenach. 
Swoim życiem i pracą inspirowali młodych 
ludzi do tworzenia wyjątkowych dzieł sztuki.

Na pierwszych zajęciach w klubie 
rzemieślniczym w dziedzinie malarstwa 
młodzi ar tyści wykonali najbardziej 
r o z p o z n a w a l n y  w z ó r  r e g i o n u . 
Kolejne zajęcia koncentrowały się na 
profesjonalnym malarstwie sztalugowym, 
technice olejnej. Powstały na płótnie 72 
obrazy przedstawiające pejzaże i budynki 
architektury drewnianej Lasowiaków, 
znajdujące się w skansenie w Kolbuszowie. 
Podczas dwóch ostatnich zajęć uczestnicy 
tworzyli stroje Lasowiaka w mieszanych 
technikach.

Podczas realizacji projektu pokazywane 

były bajk i o Lasowiakach, a także 
filmy promujące tę niezwykłą kulturę. 
Stuprocentowa frekwencja na zajęciach 
malarskich w klubie zachęciła uczestników 
projektu do kontynuowania działalności 
i przeprowadzenia zajęć z malarstwa 
sztalugowego.

Świat rzeźby 
W ramach projektu na terenie Gminy 

Leżajsk w styczniu 2021 roku powstał 

klub rzemieślniczy w dziedzinie rzeźby. 
Poprzedziło to 5 lekcji pokazowych, które 
zachęciły dzieci i młodzież z Gminy Leżajsk 
do twórczego wykorzystania wolnego czasu 
i nauki już zapomnianego rzemiosła.

Do klubu przystąpiło 25 uczestników 
szkół podstawowych, którzy po lekcjach 
pokazowych zainteresowali się techniką 
artystycznej obróbki drewna. Program 
obejmował 10 trzygodzinnych zajęć.

Na  p ie r wsz ych  l ekc jach  dz ie c i 
zapoznawały się z narzędziami, w jakie 
wyposażony był każdy nieduży warsztat. 
Kolejne zajęcia obejmowały naukę o różnych 
gatunkach drewna, jego zastosowania 
oraz różnorakich technikach obróbki 
ręcznej. Były to również lekcje cierpliwości, 
ponieważ rzeźbienie wymaga tej cechy – 
jeśli mistrz niecierpliwie pracuje nad swoim 

dziełem, nie ma sensu oczekiwać pięknych 
wyników. Kolejne zajęcia poświęcone były 
tworzeniu od podstaw wybranych wzorów 
– płaskorzeźb na lipie. Pracę uczniów 
nadzorował pedagog, który udzielił wielu 
cennych rad. Praca nad samymi wyrobami 
była tak interesująca i pasjonująca, że 
dzieci i młodzież chętnie uczęszczały na 
zajęcia, a nawet kontynuowały tę pracę po 
zaplanowanych wydarzeniach. Powstało 
wiele pięknych, niepowtarzalnych rzeźb, 
które uczniowie zabrali ze sobą do domu. 
Spotkania klubu rzemieślniczego nadal 
odbywają się dwa razy w tygodniu, co 
świadczy o tym, że realizacja projektu była 
w naszym środowisku bardzo potrzebna. 
Umożliwiło to połączenie promocji 
dawnej kultury Lasowiaków z twórczym 
wykorzystaniem czasu dla dzieci.
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odrodzają tradycje ludowe
Ukraina
Cudowny świat 

tkactwa
W ramach projektu odbyło się 10 

lekcji tkactwa na terenie Pereczyńskiego 
samorządu terytorialnego. Zajęcia dla 
dzieci odbywały się bezpłatnie dwa razy 
w tygodniu. Czas trwania takich zajęć 
wynosił trzy godziny. Oprócz bezpośredniej 
nauki najstarszego rzemiosła uczniowie 
poznawali kulturę, historię, folklor i 
tradycje Łemków. Również dla szerszego 
poznania tkactwa zorganizowano ciekawe 
warsztaty, w których mogli uczestniczyć 
nawet dorośli.

Uc ze s tn i c y  k lubu  m ie l i  okaz j ę 
własnoręcznie wykonać ekskluzywne 
rzeczy. Mieli do dyspozycji duże krosno i 
małe krosna stołowe.

Dzięki ukraińsko-polskiemu projektowi 
w Ukrainie autentyczne zapomniane 
t r a d yc j e  z y s k a ł y  d r ug i  o dde c h , 
zaczęły się przełamywać stereotypy 
o niepotrzebności dawnych zawodów, 
młodzi ludzie zaczęli szanować narodowe 
dziedzictwo, stale rozwijać i uszlachetniać 
gust. I to jest cudowna podstawa dla 
sztuki współczesnej.

Dzieci nauczyły się tkać zarówno na 
stelażach, jak i na dużym krośnie, poznały 
różne wzory, nauczyły się wielu nowych 
i przydatnych rzeczy. Również w ramach 
projektu odrestaurowano duże krosno.

Wcześniej na Zakarpaciu prawie w 
każdej wiejskiej posiadłości znajdowały się 
stare, ręcznie tkane rzeczy, długie pasiaste 
ręcznie robione pokrowce. Wiele kobiet 
w okresie jesienno-zimowym, kiedy nie 
było pracy w polu, siadało przy krosnach, 
aby przed Bożym Narodzenia udekorować 
domy nowymi ubraniami. Więc teraz dzieci 
dowiedziały się więcej o przeszłości i 
tradycjach swoich przodków i były w stanie 

odtworzyć ozdoby, które kiedyś robiły ich 
babcie i prababcie.

Klub garncarski
W ramach projek tu  pows ta ł  w 

Pereczyńskim samorządzie terytorialnym 
również klub garncarski, który stał się 
jednym z najpopularniejszych wśród dzieci. 
Odbyło się dla nich ponad trzydzieści 
trzygodzinnych zajęć i ciekawe warzstaty.

W przeddzień zakupiono do pracy 4 koła 
garncarskie i 1 elektryczny piec muflowy 
oraz niezbędny sprzęt.

Dwóch nauczycieli zajmowało się 
uczniami. Uczniowie nauczyli się nie tylko 
robić naczynia własnymi rękami, ale także 
z wielkim entuzjazmem brali udział w 
tworzeniu glinianych jajek wielkanocnych. 
Wielkanocne warsztaty na ten temat odbyły 
się w kwietniu 2021 roku w gimnazjum w 
Zariczewie, liceum w Pereczynie, gimnazjum 
w Perechynie oraz szkole podstawowej w 
Woroczowie.

Otwarcie klubu stało się dla dzieci 
wielką radością, podobało im się zgniatać 
w dłoniach glinę, lepić z niej różne rzeczy. 
Tym bardziej, że ceramiką zajmują się 
jednostki. Dzieci prosili o pozostanie nawet 
po zajęciach, aby spędzić więcej czasu przy 
swoim ulubionym rzemiośle.

W klubie uszestniczyli uczniowie od 
drugiej do siódmej klasy. Chętnie wiele się 
nauczyli z wykładów na temat zdobnictwa, 
karpackiej autentyczności, barw, tradycji 
i życia przodków. Teraz mogą swobodnie 
odróżnić styl huculski, bojkowski czy 
łemkowski.

Oprócz tego uczniowie zapoznali się 
z właściwościami gliny, podstawami 
garncarstwa, wykonali różne wyroby i 
opanowali technikę ich zdobienia.

Dzieciom tak bardzo spodobały się 
zajęcia z garncarstwa i tkania, że po 
zakończeniu projektu kontynuują swoją 
działalność w ramach programu „Dni 
Rodziny”, finansowanych ze środków Rady 
Miasta Pereczyn.
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Ukraine and Poland together 
Thanks to the project «Ethnotour: Discover the culture of the cross-border 

regions of Poland and Ukraine» in Ukraine and Poland were created two craft 
clubs. In Ukraine - pottery and weaving, in Poland - painting and sculpture. 
To do this, teachers were found to work with children and youth, equipment 
was purchased, training, master classes, and a lot of live communication were 
held. Both sides were satisfied with the work, because the experience turned 
out to be necessary and interesting. So that was done.

Poland
Craftman’s                 

painting club
As part of the project in the Commune 

of Lezajsk, in January 2021 a сraftman’s 
painting club was established. The initiative 
was preceded by demonstration classes, 
which encouraged to join the club, where 
the main was oil painting, but other arts 
were also presented.

Classes were held from January 4 to 15. 
Twenty-five gifted members between the 
ages of six and thirteen have registered 
in the club.

The program of ten events introduced 
children to the world of culture and painting 
of Lasovs, and to people who previously 
lived in this area. Through their lives and 
work, they have inspired young people to 
create unique works of art.

During the first classes of the сraftman’s 
painting club, young artists made the 
most recognizable pattern, which is the 
heart of Lasovia. Next classes focused on 
professional easel painting, oil technique. 
Seventy-two paintings were created on 
canvas depicting the landscapes and 
buildings of wooden architecture of the 
Lasovs, located in the open-air museum 
in Kolbuszów. During the last two classes, 
participants were creating Lasovs costumes.

During the project, fairy tales about 
Lasovs were shown, as well as films 
promoting this unusual culture. One hundred 
percent attendance at the group’s painting 
classes encouraged the project participants 

to continue their activities and continue their 
classes in the area of easel painting.

Sculptures
As part of the project in the Commune of 

Leżajsk, in January 2021 a sculpture craft 
club was established. This was preceded by 
5 demonstration lessons, which encouraged 
children and young people from the Leżajsk 
Commune to use their free time creatively 
and learn a forgotten craft.

25 participants of primary schools 
enrolled in the club, who after demonstration 
lessons became interested in the technique 
of artistic woodworking. The program 
included 10 three-hour classes.

During the first lessons, the children got 
acquainted with the tools with which each 
small workshop was equipped. Subsequent 
classes included the study of different 
species of wood, its use and various 
techniques of manual processing. These 
were also lessons of patience, because 
carving requires this feature - if the master is 
impatiently working on his work, it is useless 
to expect beautiful results. Subsequent 
classes were devoted to creating selected 
patterns from scratch - bas-reliefs on linden. 
The students’ work was supervised by an 
educator who gave a lot of advice. The 
work on the products themselves was so 
exciting and passionate that children and 
teenagers willingly attended classes and 
even continued this work after the planned 
activities. Many beautiful, unique sculptures 
were created, which the students took home 
with them. Meetings of the craft club still 
take place twice a week, which proves that 
the implementation of the project was very 
necessary in our environment. This made it 
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are reviving folk traditions
possible to combine the propaganda of the 
former culture of the Lasovians with the 
creative use of time for children.

Ukraine
The wonderful 

world of weaving
As part of the project, 10 weaving 

lessons were held in the Perechyn Territorial 
Community. Classes were held twice a week 
free of charge for children. They lasted 
for three years. In addition to directly 
studying the oldest craft, students learned 
about Lemko culture, history, folklore and 
traditions. Also, for a wider acquaintance of 
people with weaving, there were interesting 
master classes, which could be attended 
even by adults.

The members of the club had the 
opportunity to make exclusive things with 
their own hands. They had at their disposal 
a large loom and small table looms.

Thanks to the Ukrainian-Polish project in 
Ukraine, authentic forgotten traditions have 
received a second wind, stereotypes about 
the needlessness of ancient professions 
have begun to break, young people have 
begun to respect the national heritage, and 
constantly enrich and refine their taste. And 
this is a miraculous ground for modern art.

Children learned to weave both on a 
small and a large loom, they got acquainted 
with different patterns, learned many 
new and useful things. Also as part of the 
project, a large loom was restored.

Earlier in Transcarpathian region, almost 
every village estate had old home-woven 
things, long striped handmade rugs. Many 
women in the autumn-winter period, when 
there was no work in the field, sat down 
at the machines to decorate the houses 
with new clothes before Christmas. So now 
the children learned more about the past 
and traditions of their ancestors and were 
able to recreate the ornaments that their 

grandmothers and great-grandmothers 
once made.

Club of the Pottery
As part of the project, a pottery club 

was created in the Perechyn Territorial 
Community, which became one of the most 
popular among children. More than thirty 
three-hour classes and interesting master 
classes were held for them.

The day before, 4 pottery wheels and 
1 electric muffle furnace were purchased 
for the work, as well as the necessary 
equipment.

Two teachers worked with the students 
who learned not only to make dishes with 
their own hands, but also, with great 
enthusiasm took part in the creation of 
clay Easter eggs. Easter master classes on 
their production were held in April 2021 at 
Zarichivska Gymnasium, Perechyn Lyceum, 
Perechyn Gymnasium and Vorochevo 
Primary School.

The opening of the club was a great joy 
for the children, they liked to mint clay in 
their hands, to sculpt different things from 
it. Moreover, not a lot of people are now 
engaged in ceramics. They asked to stay 
even after classes to spend more time on 
their favorite craft.

Students were involved in the group 
from the second grade to the seventh. They 
were happy to learn a lot from lectures on 
ornaments, Carpathian authenticity, colors, 
traditions and life of ancestors. Now they 
can freely distinguish Hutsul, Boyko or 
Lemko steel.

Also in the workshops, students got 
acquainted with the properties of clay, the 
basics of pottery, made various products 
and mastered the technique of decorating 
them.

Classes in pottery and weaving clubs 
were so popular with the children that 
they continue to operate after the end of 
the project and now operate in the format 
of «Family Days», funded by the Perechyn 
City Council.
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